
Established
for the wellness 
of the Man.

Magazine N°4
March 2018

De - Fr



Erfüllung aller ästhetischen Ansprüche für das 
Wohlbefinden des modernen Mannes. 
Dieses Ziel setzt sich DNG-Group weltweit mit seiner 
Marke: 
#Barba Italiana.
Jeder Art von Mann soll in jedem Land eine komplette 
professionelle Produktlinie angeboten werden, die 
ganz dem männlichen Wohlbefinden gewidmet ist 
und ihre Made-in-Italy-Qualität klar zum Ausdruck 
bringen soll.

Die natürlichen Rohstoffe, die Kraft der ätherischen 
Öle, das Umweltbewusstsein, das edle Packaging, 
die Wirksamkeit, die Sicherheit, die Liebe zum Detail 
und die eingehende Untersuchung einer jeden 
Funktion sind Ausdruck des Bestrebens, das unserem 
Projekt zugrunde liegt: männliche Schönheit in 
vollendeter Form; so entsteht #Barba Italiana.

Die 2015 durch den jungen Unternehmer Giacomo 
De Nardis konzipierte und umgesetzte Idee konnte 
einen beachtlichen internationalen Erfolg verbuchen 
und sich in nur zwei Jahren in gut 27 Ländern 
behaupten.
Mit seiner klaren Vision, Premium-Kosmetik 
anzubieten, stellt sich #Barba Italiana in den Dienst 
der Harmonie der Sinne. Grundlage sind dabei 
Produkte mit innovativen Rezepturen ohne Parabene, 
Paraffin, GVO, SLS, SLES und Silikone, die sich all das 
zu nutzen machen, was die Natur uns seit Anbeginn 
zu bieten hat.

Schulung und Design sind zusammen mit Tradition 
und Innovation das Erfolgsrezept von #Barba Italiana, 
auf dem die drei Geschäftsbereiche aufbauen 
:#Barba Italiana Training, #Barba Italiana Design und 
#Barba Italiana Tech aufbauen, um den spezifischen 
Ansprüchen der Friseure und ihrer Kundschaft 
gerecht zu werden.

All dies veranlasst das gesamte Team von 
#Barba italiana dazu, sich täglich im Rahmen 
einer kontinuierlichen und präzisen Recherche zu 
engagieren, um immer modernere Neuheiten, 
Serviceleistungen und Rohstoffe anzubieten.

Willkommen bei #Barba Italiana, willkommen in der 
Welt des männlichen Wohlbefindens.

Répondre à tous les besoins esthétiques pour le 
bien-être de l’homme moderne. 
C’est l’objectif que s’est fixé DNG-Group dans le 
monde entier à travers sa propre marque  : #Barba 
Italiana.
Offrir à tous les types d’hommes dans tous les pays 
une gamme complète de produits professionnels, 
entièrement consacrée au bien-être masculin et 
emblématique du «Made in Italy».

Le caractère naturel des matières premières, 
la vitalité des huiles essentielles, le respect de 
l’environnement, l’emballage recherché, l’efficacité, 
la sécurité, l’attention portée aux détails et l’étude 
approfondie de chaque fonction sont l’expression 
d’une volonté à la base du projet  : l’excellence 
dans la beauté masculine. Voilà comment est née la 
marque #Barba Italiana.

Conçue et créée en 2015 par le jeune entrepreneur 
Giacomo De Nardis, elle a rencontré un grand 
succès à l’échelle internationale et s’est imposée 
dans 27 pays en moins de 2 ans.
Grâce à sa vision claire d’offrir l’excellence 
cosmétique, #Barba Italiana propose des services 
qui conjuguent l’harmonie des sens basés sur des 
produits aux formulations novatrices exemptes de 
parabènes, paraffine, OGM, SLS, SLES et silicones, 
avec tout ce que la nature met à notre disposition 
depuis la nuit des temps.

En effet, la formation, l’innovation et le design qui 
vont de pair avec la tradition sont le trio gagnant 
pour l’entreprise #Barba Italiana. Grâce à cette 
alliance, 3 divisions ont été créées: #Barba Italiana 
Training, #Barba Italiana Design et #Barba Italiana 
Tech, pour répondre spécifiquement aux demandes 
du coiffeur et de ses clients.

C’est ce qui pousse toute l’équipe de #Barba italiana 
à poursuivre chaque jour une étude continuelle et 
approfondie pour offrir des nouveautés, des services 
et des matières premières toujours plus à l’avant-
garde.

Bienvenue chez #Barba Italiana, bienvenue dans le 
nouvel univers du bien-être masculin.



#BARBA ITALIANA 
TRAINING
Née en même temps que la 
marque #Barba Italiana, la di-
vision Training joue un rôle 
fondamental dans la formation 
des propriétaires et des colla-
borateurs des salons sensibles 
aux rituels de bien-être. Lors de 
leur formation, les participants 
rencontrent nos excellents for-
mateurs, sous l’égide du direc-
teur artistique de l’équipe Giu-
seppe De Nardis. Après une 
première introduction théo-
rique, les formateurs décrivent 
les différents rituels de beauté 
selon qu’il s’agisse de barbe 
fournie, de rasage, de soins ou 
de coupe de cheveux, sans ou-
blier les informations continues 
sur les dernières tendances de 
la mode. 

#BARBA ITALIANA 
TRAINING
Gleichzeitig mit der Marke 
#Barba Italiana ist die Abtei-
lung Training entstanden, die 
eine wichtige Rolle für die 
Schulung der Inhaber und der 
Mitarbeiter der Partner-Friseur-
salons in den Wellnessbehand-
lungen spielt. Während der 
Schulungen unter der künstle-
rischen Leitung von Giuseppe 
De Nardis werden die Teilneh-
mer mit unseren hoch qualifi-
zierten Ausbildern arbeiten, 
die nach einer theoretischen 
Einführung die verschiedenen 
Schönheitsbehandlungen er-
läutern, je nachdem, ob es sich 
um einen längeren Bart, eine 
Rasur, Pflege oder Haarstyling 
handelt, wobei auch die neu-
esten Modetrends nicht au-
ßer Acht gelassen werden. 

#BARBA ITALIANA 
TECH
Enfin, la division #Barba Ita-
liana Tech, la dernière-née du 
groupe, étudie et conçoit des 
innovations destinées à faire 
vivre des expériences uniques 
et extraordinaires aux clients 
qui entrent dans les salons par-
tenaires #Barba Italiana. Par 
ailleurs, grâce à la recherche et 
au développement de pointe, 
#Barba Italiana Tech fournit des 
équipements novateurs pour 
faciliter le travail des profession-
nels en bénéficiant au mieux 
des possibilités offertes par nos 
produits.

#BARBA ITALIANA 
TECH
Zuletzt kam die Abteilung #Bar-
ba Italiana Tech hinzu, welche 
Innovationen entwickelt und 
konzipiert, die den Kunden der 
Partnersalons #Barba Italiana 
ein einzigartiges und außerge-
wöhnliches Erlebnis garantieren 
sollen. Außerdem stellt #Barba 
Italiana Tech dank zukunftswei-
sender Forschung und Entwick-
lung innovative Ausstattungen 
zur Verfügung, um die Arbeit 
der professionellen Fachkräfte 
zu erleichtern und das Potenzial 
unserer Produkte optimal auszu-
schöpfen.



WIR LEGEN WERT AUF 
HANDWERKSKUNST

#Barba Italiana Design glaubt fest an Qualitätsprodukte, 
die mit großer Kunstfertigkeit erzeugt wurden: Deshalb 
werden unsere Marketing-Materialien von Handwerkern 
gefertigt, die in Italien leben und arbeiten. Jeder von ih-
nen ist auf einen bestimmten Bereich spezialisiert. So ist 
gewährleistet, dass sie ihr Handwerk verstehen und ihre 
Kreationen bestmöglich zum Ausdruck bringen.

Wir glauben an die Schönheit der Dinge, die aus der Lei-
denschaft derjenigen entstanden sind, die sie seit jeher 
bearbeiten und respektieren. Sie haben das Material mit 
ihren eigenen Händen geformt und wissen, dass das Ge-
heimnis der Perfektion in einer langsamen Verarbeitung 
steckt. 

Wir erfüllen uns einen Traum: Starke Synergien mit den 
besten Vertretern der lokalen Handwerkskunst durch die 
Wiederbelebung der Tätigkeit kleiner Unternehmen, die 
sonst von großen Industrien und Serienproduktion über-
rollt würden. 
#Barba Italiana Design exportiert in über 30 Länder auf 
der ganzen Welt, schätzt das Made in Italy und legt seit 
jeher Wert auf Handwerkskunst, Liebe zum Detail und 
Umweltschutz.

NOUS DONNONS DE LA VALEUR À 
L’ARTISANAT

#Barba Italiana Design croit profondément aux produits 
de qualité, créés dans le respect du savoir-faire  : c‘est 
pourquoi nos supports marketing sont réalisés par des 
artisans qui vivent et travaillent sur le territoire italien, 
chacun spécialisé dans un secteur particulier, capable de 
connaître et de valoriser au mieux leurs créations.

Nous croyons à la beauté des choses qui naissent de la 
passion de ceux qui les ont créées et respectées depuis 
toujours, nous avons touché la matière qui prend forme 
de nos propres mains, nous avons appris que la lenteur 
des gestes est ce qui garantit la perfection du résultat 
final. 

Nous sommes en trains de réaliser un rêve : créer des sy-
nergies fortes avec les excellences de l’artisanat local, en 
redonnant vie aux petites entreprises qui risquent d’être 
emportées par les grandes industries et la production 
standardisée. 
Dans plus de 30 pays à travers le monde, #Barba Italiana 
Design exporte et fait apprécier le savoir-faire du Made 
in Italy, en donnant de la valeur à l’artisanat, au soin des 
détails et au respect de la nature qui, depuis toujours, 
font partie de notre crédo.

#BARBA ITALIANA DESIGN

La division #Barba Italiana Design gère tout ce 
qui concerne l’ameublement d’intérieur pour les 
coiffeurs. Conçu par de célèbres designers et spé-
cialistes italiens du secteur, notre mobilier fait de 
chaque salon un endroit unique et spécial, offrant so-
phistication et élégance dans le plus pur style #Barba 
Italiana.

#BARBA ITALIANA DESIGN

Die Abteilung #Barba Italiana Design ist für alles ver-
antwortlich, was die Inneneinrichtung der Friseursa-
lons betrifft. Unsere Inneneinrichtung wurde von re-
nommierten Designern und italienischen Fachleuten 
konzipiert und macht jeden Salon durch die edle und 
elegante Optik im Stil von #Barba Italiana zu einem 
einzigartigen und besonderen Ambiente.

“Was Zeit braucht, um 
zu entstehen, wird lange 
währen”

“Ce qui a besoin de temps 
pour naître est destiné à 
durer dans le temps”

Klappbarer Sessel Mario  
Fauteuil inclinable Mario  

125 x 120 x 80 cm

Maximale Neigung 154 cm
Maximale Höhe 123 cm
Leder, Edelstahl, mit aufgenähtem Logo.

Inclinaison maximale 154 cm
Hauteur maximale 123 cm
Cuir, acier inox, logo cousu.

Arbeitsplatz
Poste de travail 

104 x 210 x 31 cm

Wengé, OSB und Glas mit eingraviertem Logo
Wenge, OSB et verre avec logo gravé

Bodenaufsteller aus Holz mit LED-Beleuchtung
Présentoir de sol en bois avec éclairage à led

45 x 45 x 210 cm

Wengé, OSB, LED mit eingraviertem Logo
Wenge, OSB, Led avec logo gravé 



Dreifach aktion Shampoo Michelangelo
Shampooing triple action
Format 1000 - 250 - 10 ml / 33,81 - 8,45 - 0,338 fl.oz

Tägliches shampoo Enea
Shampooing quotidien 
Format 1000 - 250 - 10 ml / 33,81 - 8,45 - 0,338 fl.oz

Anti-gelbstich shampoo Giacinto
Shampooing anti-jaunissement 
Format 250 - 10 ml / 8,45 - 0,338 fl.oz

Shampoo&Conditioner Cesare
Shampooing&Conditionneur 
Format 1000 - 250 - 10 ml / 33,81 - 8,45 - 0,338 fl.oz

Haargel no Haargel Aglianico
Gel no gel pour cheveux
Format 200 ml / 6,76 fl.oz

Lotion mit dreifachwirkun Leonardo
Lotion trivalente  
Format 100 ml / 3,38 fl.oz

GESUNDHEIT FÜR DAS HAAR - SANTÉ DES CHEVEUX

STYLING FÜR DAS HAAR - STYLE DES CHEVEUX

BARTPFLEGE - SOINS DE LA BARBA

Bart shampoo Raffaello
Shampooing pour barbe
Format 100 - 10 ml / 3,38 - 0,338 fl.oz

Bart elixier Caronte
Potion pour barbe
Format 50 ml / 1,68 fl.oz

Bart Öl Tiziano
Huile pour barbe
Format 100 - 5 ml / 3,38 - 0,169 fl.oz

Modellierende Paste Amerigo
Pâte modelante
Format 60 ml / 2,03 fl.oz

HaarPasteGel Chianti
Pâte-gel pour les cheveux  
Format120 - 10 ml / 4,1 - 0,338 fl.oz

Haar Brillantine Valpolicella
Brillantine pour les cheveux 
Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Bändigendes HaarGel Primitivo
Gel disciplinant pour les cheveux
Format 120 - 10 ml / 4,1 - 0,338 fl.oz

Matte Haarpaste Nebbiolo
Pâte matte pour les cheveux 
Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Starkes HaarGel Amarone
Gel fort pour les cheveux
Format 120 - 10 ml / 4,1 - 0,338 fl.oz

Matte HaarPaste starker halt Insolia
Pâte matte fort pour les cheveux 
Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Fix Haarpaste Barolo
Pâte fix pour les cheveux 
Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Schwarz HaarGel D’Avola
Gel noir pour les cheveux 
Format 120 - 10 ml / 4,1 - 0,338 fl.oz

Haarfixierspray Ribolla
Laque pour cheveux
Format 300 ml / 10,14 fl.oz

RASURPFLEGE - SOIN DU RASAGE

Rasiergel Dante
Gel pour le rasage 
Format 100 - 10 ml / 3,38 - 0,338 fl.oz

Rasierschaum Monte Bianco
Mousse de rasage
Format 150 ml / 5,07 fl.oz

Beruhigende Rasieressenz Vesuvio
Essence apaisante pour le rasage
Format 20 ml / 0,68 fl.oz

Erfrischende Rasieressenz Etna
Essence rafraîchissante pour le rasage
Format 20 ml / 0,68 fl.oz

Energetisierende Rasieressenz Stromboli
Essence énergisante pour le rasage
Format 20 ml / 0,68 fl.oz

Aftershave-Balsam Gran Paradiso
Crème après-rasage
Format 100 - 10 ml / 3,38 - 0,338 fl.oz

Elixier Cristallo
Élixir
Format 10 ml / 0,338 fl.oz

Spray nach der rasur Virgilio
Spray après-rasage
Format 75 ml / 2,5 fl.oz  



Die Haare sind der sichtbare Ausdruck unseres inneren und äußeren 
Wohlbefindens. In der Natur findet sich all das, was für gesunde und 
schöne Haare wichtig ist, denn die Reinheit der ätherischen Öle und 
jeder einzelne wertvolle natürliche Inhaltsstoff lassen der Kopfhaut wich-
tige Pflege zukommen.

Les cheveux sont l’expression visible de notre bien-être, tant interne 
qu’externe. La nature offre tout ce dont nos cheveux ont besoin pour 
être beaux et sains, grâce à la pureté des huiles essentielles et aux in-
grédients naturels uniques spécifiquement étudiés pour prendre soin du 
cuir chevelu.

GESUNDHEIT FÜR DAS HAAR
SANTÉ DES CHEVEUX



Lotion triple action | LEONARDO

La lotion trivalente sans rinçage est composée d’une sy-
nergie d’huiles essentielles comme le Genévrier, le Ro-
marin, l’Eucalyptus, la Verveine, la Mélisse, le Citron, le 
Ginseng et la Gelée Royale qui exercent une forte action 
régénérante du bulbe pilifère, ce qui en allonge considé-
rablement la durée de vie. La lotion stimule la circulation 
sanguine, prévient et réduit la chute de cheveux, les pelli-
cules et l’excès de sébum. Les cheveux sont sains et forts. 
Elle contient également des principes actifs nettoyants, 
renforçants et sébo-équilibrants. Secouer et appliquer sur 
le cuir chevelu en massant jusqu’à absorption complète. 
Puis peigner sans rincer. Répéter l’application tous les 
jours, plusieurs fois par jour si besoin. 

Shampooing triple action | MICHELANGELO

Shampooing doux qui prévient la chute de cheveux, les 
pellicules et l’excès de sébum. Il rééquilibre le sébum 
grâce à la présence d’huiles essentielles d’Orange, de La-
vande et d’Eucalyptus. Les cheveux sont doux, brillants 
et hydratés. S’utilise de manière fréquente et prolongée. 
Appliquer le produit directement sur cheveux secs ou hu-
mides. Laisser agir quelques minutes, rincer et essuyer les 
cheveux à l’aide d’une serviette.

Lotion mit Dreifachwirkung | LEONARDO

Die ohne Ausspülen auskommende Lotion mit Dreifach-
wirkung ist eine synergiereiche Verbindung aus äthe-
rischen Ölen, die so miteinander kombiniert werden, 
dass sie die Haarwurzel wirksam regenerieren und ihre 
Lebensdauer beträchtlich erhöhen. Sie stimuliert die hä-
molymphatische Durchblutung und sorgt für gesundes, 
starkes Haar. Vorbeugende und reduzierende Wirkung bei 
Haarausfall, Schuppen und fettigem Haar. Enthält desin-
fizierende, stärkende und talgnormalisierende Wirkstoffe.
Vor dem Auftragen schütteln und bis zur vollständigen 
Absorption in die Kopfhaut einmassieren. Dann mit einem 
Kamm in die Haarlängen verteilen und nicht ausspülen. 
Die Anwendung kann táglich oder mehrmals an einem 
Tag wiederholt werden. 

Shampoo mit Dreifachwirkung | MICHELANGELO

Shampoo, dass reinigend und konditionierend wirkt, auf 
natürliche Weise Fülle schenkt und Haarausfall, Schuppen 
und fettigem Haar vorbeugt. Dank des hohen Gehalts an 
ätherischen Ölen von Orange, Lavendel und Eukalyptus 
wirkt es desinfizierend, stärkend, talgnormalisierend und 
gegen Schuppen. Die Haare werden nicht nur angenehm 
duftend, sondern auch geschmeidig, glänzend und mit 
Feuchtigkeit versorgt. Es ist für eine längerfristige und 
häufige Nutzung geeignet. 
Auf das feuchte Haar auftragen, einmassieren und für 1-2 
Minuten einwirken lassen. Danach gründlich ausspülen. 

Format 1000 - 250 ml / 33,81 - 8,45 fl.oz

Format 1000 - 250 ml / 33,81 - 8,45 fl.oz

Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Format 100 ml / 3,38 fl.oz

GESUNDHEIT FÜR DAS HAAR | SANTÉ DES CHEVEUX 



Shampooing&Conditionneur | CESARE

Shampoing détergent et conditionneur. Grâce à la com-
binaison d’extrait de Boswelia, d’huiles essentielles de 
Patchouli, Encens et Ylang Ylang, le shampoing Cesare 
apporte au cuir chevelu ses propriétés détergentes et revi-
talisantes, tout en donnant force et vigueur aux cheveux. Il 
contient par ailleurs une importante synergie de protéines 
de la Soie, du Blé, du Soja et du Cachemire pour donner 
à vos cheveux douceur et finesse, tout en éliminant l’effet 
crépu. Appliquer une noisette de shampoing & condi-
tionneur Cesare sur les cheveux mouillés et faire mousser. 
Laisser agir pendant quelques minutes, puis rincer abon-
damment et sécher. Répéter l’application, si nécessaire. 
Agiter avant utilisation.

Shampooing quotidien  | ENEA

Shampoing délicat étudié pour une utilisation prolongée 
et quotidienne. Grâce à la combinaison d’huiles essen-
tielles de Lavande et de Bergamote, il a une action pu-
rifiante et détergente. Contient des huiles essentielles de 
Menthe Poivrée aux propriétés stimulantes et tonifiantes. 
Appliquer le shampoing quotidien  Enea sur les cheveux 
mouillés, faire mousser puis masser délicatement. Rincer 
abondamment et sécher. Répéter l’application, si néces-
saire. 

Shampoo&Conditioner | CESARE

Shampoo mit reinigender und pflegender Wirkung. Dank 
der Kombination von Boswellia-Extrakt, ätherischen Ölen 
von Patchouli, Weihrauch und Ylang Ylang, hat das Sham-
poo Cesare eine antibakterielle und revitalisierende Wir-
kung auf die Kopfhaut und kräftigt das Haar. Außerdem 
enthält es einen wirksamen Komplex aus Seiden-, Wei-
zen-, Soja- und Kaschmirproteinen, die das Haar bis in die 
Spitzen wunderbar weich machen und glätten, indem sie 
dem Frizz-Effekt entgegenwirken. 
Eine nussgroße Menge Shampoo & Conditioner Cesare 
auf dem nassem Haar verteilen und aufemulgieren. Ein 
paar Minuten einwirken lassen, danach gründlich ausspü-
len und das Haar vorsichtig mit dem Handtuch trocknen. 
Bei Bedarf wiederholen. Vor Gebrauch schütteln.

Tägliches shampoo | ENEA

Mildes Shampoo für eine lange und häufige Anwendung. 
Dank der Kombination aus ätherischen Ölen von Lavendel 
und Bergamotte hat es eine reinigende und antibakterielle 
Wirkung. Das ätherische Öl der Pfefferminze hat eine anre-
gende und belebende Wirkung. 
Das Shampoo Enea für die tägliche Haarwäsche auf das 
nasse Haar auftragen, aufemulgieren und sanft einmassie-
ren, danach gründlich ausspülen und das Haar vorsichtig 
mit dem Handtuch trocknen. Bei Bedarf wiederholen. 

Format 1000 - 250 ml / 33,81 - 8,45 fl.oz

Format 1000 - 250 ml / 33,81 - 8,45 fl.oz

Format 1000 - 250 ml / 33,81 - 8,45 fl.oz

Format 1000 - 250 ml / 33,81 - 8,45 fl.oz

Shampooing anti-jaunissement | GIACINTO

Shampoing contre le pigment et/ou le reflet jaune des 
cheveux blancs, gris ou décolorés. Il atténue les rougeurs 
grâce à la présence d’huiles essentielles de Camomille 
Bleue et de Camomille Romaine. Les huiles essentielles 
de Mélisse lui confèrent des propriétés apaisantes. Il est 
par ailleurs riche en huiles essentielles de Bergamote et 
de Lavande, connues pour leur action purifiante sur le cuir 
chevelu.
Appliquer le shampooing anti-jaunissement Giacinto sur 
les cheveux mouillés, faire mousser puis masser délicate-
ment. Laisser agir pendant quelques minutes, puis rincer 
abondamment et sécher.

Anti-gelbstich shampoo | GIACINTO

Shampoo, das gelben Pigmenten und/oder Reflexen 
von weißem, grauem oder blondiertem Haar entgegen-
wirken kann. Mildert Rötungen dank der ätherischen Öle 
der Blauen Kamille und der Römischen Kamille und wirkt 
beruhigend dank der ätherischen Öle von Melisse und 
Eisenkraut. Enthält auch ätherische Öle von Bergamotte 
und Lavendel, die für die reinigende Wirkung auf die 
Kopfhaut bekannt sind. Anti-gelbstichShampoo Gia-
cinto auf das nasse Haar auftragen, aufemulgieren und 
sanft einmassieren. Einige Minuten einwirken lassen, 
danach gründlich ausspülen und das Haar vorsichtig mit 
dem Handtuch trocknen.

Format 250 ml / 8,45 fl.oz

Format 250 ml / 8,45 fl.oz

GESUNDHEIT FÜR DAS HAAR | SANTÉ DES CHEVEUX 



STYLING FÜR DAS HAAR
STYLE DES CHEVEUX

Die Weintherapie basiert auf althergebrachtem Wissen um die Heilkraft 
der Weintraube, das aus einer tiefen Verbundenheit zur Erde hervorgeht.
Die mit viel Sorgfalt aus den Trauben italienischer Weinberge gewonnenen 
Kerne sind reich an Antioxidantien und Mineralstoffen. In Ihnen sind 
außerdem wertvolle Vitamine und Polyphenole mit antioxidativen und 
gefäßschützenden Eigenschaften enthalten. Die Vitamine A, C und E 
regen die Kollagenbildung an, um den Haarschaft zu regenerieren und 
vor UV-B-Strahlen zu schützen. Zudem verleihen sie dem Haar jugendliche 
Frische und Glanz.

La vinothérapie symbolise l’antique sagesse des soins à base de raisin et 
l’amour de la terre.
Les pépins de raisin, extraits avec grand soin des plus grands cépages 
italiens, sont riches en antioxydants et sels minéraux. Ils contiennent 
également des nutriments exceptionnels, comme les polyphénols et 
des vitamines aux propriétés antioxydantes et vasoprotectrices. Les 
vitamines A, C et E permettent de stimuler la production de collagène, de 
régénérer les cheveux et de les protéger contre les rayons UV B, offrant 
ainsi brillance et jeunesse aux cheveux.



Format 200 ml / 6,76 fl.oz

Format 200 ml / 6,76 fl.oz

Format 120 ml / 4,1 fl.oz

Format 120 ml / 4,1 fl.oz Format 120 ml / 4,1 fl.oz

Format 120 ml / 4,1 fl.oz Format 300 ml / 10,14 fl.oz

Format 300 ml / 10,14 fl.oz

Gel disciplinant pour les cheveux
PRIMITIVO

Gel avec fixation légère. Il modèle et disci-
pline tous types de cheveux. Il contient de 
l’huile de Pépins de Raisin aux propriétés 
antioxydantes-nourrissantes et énergisantes. 
Il donne un effet naturellement coiffé. Idéal 
pour discipliner les cheveux frisés et éliminer 
les frisottis. Il ne laisse pas de résidus et ne 
sèche pas le cheveu. 
Appliquer uniformément sur cheveux hu-
mides ou secs et coiffer comme souhaité.

Bändigendes Haargel
PRIMITIVO

Gel mit leichter Fixierung, das jeden Haar-
typ modelliert und bändigt. Enthält Trau-
benkernöl mit ausgeprägten antioxidativen, 
nährenden und energiespendenden Eigen-
schaften. Sorgt für einen natürlich akkuraten 
Effekt. Ideal zur Bändigung von krausem 
Haar. Wirkt dem Kräuseleffekt entgegen. 
Hinterlässt keine Rückstände und trocknet 
das Haar nicht aus. 
Gleichmäßig auf das feuchte oder trockene 
Haar auftragen und es wie gewünscht frisie-
ren. 

Laque pour cheveux  
RIBOLLA

Laque haute technologie pour cheveux, 
fixation forte, pour créer du volume et mo-
deler tous les types de coiffure. S’élimine 
facilement en quelques coups de brosse.  Il 
contient huile des  Pépins de Raisin ayant 
de grandes propriétés antioxydantes-nour-
rissantes et énergisantes. 
Pulvériser directement sur les cheveux secs 
ou humides pour obtenir un effet résolu et 
créer le style souhaité. 

Haarfixierspray  
RIBOLLA

Hightech-Haarfixierspray mit starkem Halt, 
um Volumen zu kreieren und alle Arten von 
Frisuren zu definieren. Lässt sich mit weni-
gen Bürstenstrichen ausbürsten. Enthält 
Traubenkerne Öl mit ausgeprägten antio-
xidativen, nährenden und energiespenden-
den Eigenschaften.
Direkt auf das trockene oder feuchte Haar 
sprühen, um eine starke Wirkung und das 
gewünschte Styling zu erzielen.

Pâte-gel pour les cheveux 
CHIANTI

Cette pâte-gel fixation forte sculpte et défi-
nit tous types de cheveux. Elle contient de 
l’huile de Pépins de Raisin aux propriétés an-
tioxydantes-nourrissantes et énergisantes. 
Elle apporte aux cheveux forme, caractère 
et tenue longue durée. Idéale pour les che-
veux rebelles. Elle ne laisse pas de résidus. 
Appliquer uniformément sur cheveux légè-
rement humides ou secs, et procéder au 
coiffage désiré.

Pomade  
CHIANTI

Kräftiger Fixierkomplex, mit dem sich jeder 
Haartyp modellieren und definieren lässt. 
Enthält Traubenkerne Öl mit ausgeprägten 
antioxidativen, nährenden und energiespen-
denden Eigenschaften. Gibt dem Haar lang 
andauernden Halt, Form und Charakter. Ide-
al für widerspenstiges Haar. Hinterlässt keine 
Rückstände.
Gleichmäßig auf das leicht feuchte oder tro-
ckene Haar auftragen und es nach Belieben 
stylen.

Gel no gel pour cheveux  
AGLIANICO

Le gel no gel pour cheveux Aglianico donne 
du corps et du volume aux cheveux sans 
alourdir, idéal pour créer des looks naturels. 
Grâce aux propriétés antioxydantes du raisin 
noir, elle donne force aux cheveux, ainsi que 
brillance et souplesse. Effet anti-frisottis.
Pour un effet souple et élastique, appliquer 
sur les cheveux tamponnés ou secs et mode-
ler selon le style désiré. 

Haargel no Haargel 
AGLIANICO

Das Haargel no Haargel Aglianico verleiht 
dem Haar Volumen ohne dieses schwer zu 
machen und ist ideal für natürliche Looks. 
Dank der antioxidativen Eigenschaften der 
roten Trauben verleiht das Produkt dem Haar 
Festigkeit, gleichzeitig Glanz und Geschmei-
digkeit. Verhindert krauses Haar. 
Aglianico auf das feuchte oder trockene 
Haar auftragen und nach dem gewünschten 
Style zu formen. 

HOLD 3 \ SHINE 6

Format 120 ml / 4,1 fl.oz

Format 120 ml / 4,1 fl.oz

Gel noir pour les cheveux  
NERO D’AVOLA

Il donne de la couleur aux cheveux gris en 
les rendant brillants et doux. Il contient de 
l’huile de Pépins de Raisin aux propriétés an-
tioxydantes-nourrissantes et énergisantes. Il 
ne graisse pas. Fixation légère. Appliquer 
uniformément en petites quantités sur che-
veux lavés et essorés ou sur cheveux secs. 
Appliquer le produit uniformément et mo-
deler comme souhaité. 

Black hair gel  
NERO D’AVOLA

Das Gel verleiht grauem Haar Farbe und 
macht es glänzend und geschmeidig. Ent-
hält Traubenkernöl mit ausgeprägten antio-
xidativen, nährenden und energiespenden-
den Eigenschaften. Es fettet nicht. Leichte 
Fixierung. Eine kleine Menge gleichmäßig 
auf das gewaschene, handtuchtrockene 
oder das trockene Haar auftragen. Das Pro-
dukt gleichmäßig verteilen und nach Belie-
ben modellieren. 

HOLD 3 \ SHINE 5HOLD 5 \ SHINE 5

Format 120 ml / 4,1 fl.oz

Format 120 ml / 4,1 fl.oz

Gel fort pour les cheveux 
AMARONE

Gel ayant une formulation innovante avec 
ce gel fixation forte. Il sculpte et définit les 
cheveux, même les plus rebelles. Il contient 
de l’huile de Pépins de Raisin aux proprié-
tés antioxydantes-nourrissantes et éner-
gisantes. Il apporte définition, vitalité et 
tenue longue durée. Idéal pour apprivoiser 
les cheveux. Il ne laisse pas de résidus. Ap-
pliquer une quantité modérée sur cheveux 
légèrement mouillés ou secs et procéder à 
la mise en forme souhaitée.

Starkes Haargel
AMARONE

Gel mit innovativer Formulierung und star-
ker Fixierung, das auch das widerspenstigs-
te Haar modelliert und definiert. Enthält 
Traubenkernöl mit ausgeprägten antioxi-
dativen, nährenden und energiespenden-
den Eigenschaften. Verleiht dem Haar lang 
andauernden Halt, Definition und Vitalität. 
Ideal für die Bändigung widerspenstigen 
Haars. Hinterlässt keine Rückstände. 
Maßvoll auf das leicht nasse oder trockene 
Haar auftragen und es in die gewünschte 
Form bringen. 

HOLD 8 \ SHINE 5 HOLD 8 \ SHINE 5HOLD 7 \ SHINE 7
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Pâte matte forte pour les 
cheveux INSOLIA

Pâte à la texture solide, tenue 
extrême, pour modeler et fixer 
tout type de cheveux. Contient 
de l’huile de pépins de raisin aux 
propriétés antioxydantes, nourris-
santes et énergisantes. Apporte 
une précision totale, fixe sans 
assécher les cheveux. Idéal pour 
fixer les mèches et/ou les crêtes.
Appliquer sur les cheveux secs 
pour modeler, fixer, sculpter. Il est 
conseillé de réchauffer le produit 
avant utilisation.

Matte Haarpaste starker halt
INSOLIA

Paste mit fester Textur mit extre-
mem Halt, formt und stützt jede 
Art von Haar. Das Produkt enthält 
Traubenkern-Öl mit hoher antio-
xidativer-nährender und energeti-
sierender Wirkung und bietet eine 
extreme Festigkeit und Halt ohne 
das Haar auszutrocknen. Ideal 
zum Stützen von Haarsträhnen 
und gestylten Frisuren.
Die Paste auf die trockenen Haare 
auftragen, um die Frisur zu defi-
nieren, zu stützen und zu formen. 
Es wird empfohlen, das Produkt 
vor Anwendung zu erwärmen.

Brillantine pour les cheveux
VALPOLICELLA

Brillantine qui apporte texture, 
brillance et luminosité pour un 
style « vieille école ». Il contient 
de l’huile de pépins de raisin aux 
propriétés anti-oxydantes-nourris-
santes et énergisantes. Il offre un 
effet naturellement coiffé. Idéal 
pour discipliner, même les che-
veux longs. Il élimine les frisottis. 
Il ne laisse aucun résidus et ne 
sèche pas les cheveux.

Haar Brillantine
VALPOLICELLA

Brillantine für einen Stil der al-
ten Schule, die Textur, Glanz und 
Leuchtkraft verleiht. Enthält Trau-
benkernöl mit ausgeprägten anti-
oxidativen, nährenden und ener-
giespendenden Eigenschaften. 
Sorgt für einen natürlich akkuraten 
Effekt. Ideal zur Bändigung auch 
langen Haars. Wirkt dem Kräuse-
leffekt entgegen. Hinterlässt keine 
Rückstände und trocknet das Haar 
nicht aus.

HOLD 7 | SHINE 10 HOLD 10 | SHINE 1

Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Format 100 ml / 3,38 fl.oz Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Pâte matte pour les cheveux
NEBBIOLO

Pâte à la texture crémeuse. Elle 
façonne et soutient tous types de 
cheveux. Elle contient de l’huile 
de Pépins de Raisin aux proprié-
tés antioxydantes-nourrissantes 
et énergisantes. Elle apporte une 
extrême définition et une extrême 
tenue sans assécher les cheveux. 
Idéale pour fixer les mèches et/ou 
crêtes. Appliquer sur cheveux secs 
pour définir, fixer et sculpter.

Matte Haarpaste
NEBBIOLO

Paste mit cremige Textur, die je-
den Haartyp modelliert und ihm 
Halt gibt. Enthält Traubenkernöl 
mit ausgeprägten antioxidativen, 
nährenden und energiespen-
denden Eigenschaften. Gibt ex-
treme Definition und Halt, ohne 
das Haar auszutrocknen. Ideal für 
den Halt von gescheiteltem oder 
hochgegeltem Haar. 
Auf das trockene Haar auftragen, 
um es zu definieren, ihm Halt zu 
geben und es zu gestalten.

HOLD 8 | SHINE 1

Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Pâte fixe pour les cheveux
BAROLO

Pâte gélatineuse révolutionnaire 
avec une action fixation extra-forte 
et extra-compacte. Elle contient 
de l’Huile de Pépins de Raisin aux 
propriétés antioxydantes-nourris-
santes et énergisantes. Sculpte 
et fixe à l’extrême tous types de 
cheveux. Style garanti longue du-
rée. Appliquer sur cheveux secs à 
l’aide de vos doigts pour un effet 
fixation extrême qui dure toute la 
journée.

Fix Haarpaste
BAROLO

Revolutionär Haarpaste mit extra 
starker Fixierung und extra-fest. 
Enthält Traubenkernöl mit aus-
geprägten antioxidativen, näh-
renden und energiespendenden 
Eigenschaften, mit dem sich jeder 
Haartyp modellieren und definie-
ren lässt. Garantiert für Stunden 
Stil. 
Auf das trockene Haar auftragen 
und mit den Fingern einarbeiten. 
Für extra starke Styles, die garan-
tiert den ganzen Tag halten.

HOLD 10 | SHINE 5

Format 100 ml / 3,38 fl.oz

Format 100 ml / 3,38 fl.oz Format 100 ml / 3,38 fl.oz
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Seit der Antike ist die Rasur das Ritual der männlichen Körperpflege sch-
lechthin. Dieser Moment besonderer Sorgfalt und Pflege ist ein ganz per-
sönlicher. Moment in dem sich der Mann zu Hause oder im Salon vom 
Alltag entspannen kann. Wichtig bei der Rasur ist der Wohlfühleffekt 
während und nach der Behandlung, durch Produkte, die dieses einfache 
aber wichtige Wohlfühlerlebnis neu interpretieren, durch die Harmonie 
der Sinne.

Depuis l’antiquité, le rasage est reconnu comme le rituel de soins mascu-
lins par excellence. Ce moment d’attention particulière et de délicatesse 
est également un moment personnel de détente absolue pour l’homme 
que ce soit chez lui ou au salon. Les sensations que procure le rasage, 
avant et après le rituel, sont fondamentales, grâce aux produits permet-
tant de redécouvrir ce plaisir simple, mais néanmoins important, à travers 
l’harmonie des sens.

RASURPFLEGE - SOIN DU RASAGE



Spray après-rasage | VIRGILIO

Spray adoucissant après-rasage apaisant, rafraîchissant, 
hydratant et tonifiant grâce à l’extrait de Camomille issu 
de l’agriculture biologique, au Bisabolol, au Menthol et à 
l’Acide Hyaluronique 100% naturel. Idéal pour les peaux 
particulièrement délicates et sensibles. Il contient égale-
ment de l’acide docosahexaénoïque qui donne au visage 
une couleur dorée et lumineuse. Son atomisation uniforme 
le rend pratique à utiliser. Il n’y a pas nécessité d’étaler le 
produit.
Une fois la peau lavée, vaporisez le spray adoucissant Vir-
gilio. Vaporisez à une distance de 20 cm du visage. Laissez 
le produit sécher naturellement. Idéal après un rasage ef-
fectué avec le gel Dante ou avec la mousse à raser Monte 
Bianco. Utilisable plusieurs fois par jour comme rafraichis-
sant.

Nach-Rasur Spray | VIRGILIO

Beruhigendes Nach-Rasur Spray. Reinigt, erfrischt, feuch-
tigkeitsspendend mit Kamille aus der biologischen Land-
wirtschaft, Bisabolol, Menthol und Hyaluronsäure 100% 
natürlich extrahiert. Ideal für besonders feine und zarte 
Haut. Zudem enthält es DHA, das dem Gesicht einen 
strahlenden, goldbraunen Teint verleiht. Es muss nicht ver-
teilt werden.
Den weichmachenden Spray Virgilio auf die saubere Haut 
sprühen. Aus einem Abstand von 20 cm zum Gesicht auf-
sprühen. Warten, bis das Produkt von selbst getrocknet ist. 
Ideal nach der Rasur mit dem Dante Gel oder dem Monte 
Bianco Rasierschaum. Kann auch mehrmals täglich als er-
frischendes Produkt verwendet werden.

Gel pour le rasage | DANTE

Gel adoucissant pour le rasage à la consistance douce et 
fluide avec coloration transparente. Idéal pour affiner les 
contours de moustaches, barbiches et favoris pour un ré-
sultat parfait. Sa composition à base de Panthénol, appelé 
« la vitamine de la beauté », rend le produit hydratant, 
émollient et apaisant. Enrichi en sucres et en acides ami-
nés, le gel Dante est aussi idéal pour les peaux les plus 
sensibles. Il apporte souplesse au poil et aide le glisse-
ment du rasoir pour un rasage parfait sans rougeurs, ni 
irritations. Evite les poils incarnés. 
Appliquer la quantité nécessaire de gel de rasage Dante 
sur le visage, répartir le produit de manière uniforme et 
masser. Attendre quelques minutes et procéder au ra-
sage. Au terme du rasage, nous conseillons l’utilisation de 
l’après-rasage Virgilio ou de la Crème après-rasage Gran 
Paradiso pour une peau veloutée.

Rasiergel | DANTE

Hautberuhigendes Rasiergel, weich, flüssig und transpa-
rent. Aufgrund der letzteren Eigenschaft eignet es sich 
für die Nachbearbeitung perfekter Konturen für Schnurr-
bärte, Kinnbärte und Koteletten. Durch die Zusammen-
setzung auf der Grundlage von Panthenol, genannt auch 
das Schönheitsvitamin, ist das Produkt feuchtigkeitsspen-
dend, pflegend und hautberuhigend. Angereichert mit 
Zuckern und Aminosäuren, ist das Gel Dante auch opti-
mal für empfindliche Haut. Zudem macht es das Haar ge-
schmeidig und sorgt dafür, dass der Rasierer gleitet. Für 
eine perfekte Rasur ohne Rötungen, Reizungen und ein-
gewachsene Haare. 
Die gewünschte Menge Rasiergel auf die Haut auftragen 
und gleichmässig verteilen. Einige Minuten warten bevor 
man mit der Rasur beginnt. Nach der Rasur empfehlen wir 
die Lotion Virgilio oder Aftershave-Balsam Gran Paradiso, 
die für eine weiche Haut.

Format 100 ml | 3,38 fl.oz

Format 100 ml | 3,38 fl.oz

Format 75 ml | 2,5 fl.oz

Format 75 ml | 2,5 fl.oz
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Crème adoucissante après-rasage à l’extrait 
d’Édelweiss, Réglisse, Marronnier d’Inde et 
Cassis noir. Ces ingrédients aux propriétés apai-
santes, nutritives et antioxydantes jouent un rôle 
dermo-protecteur pour les peaux sensibles, ap-
portant une sensation de bien-être paradisiaque 
après le rasage. De plus, l’extrait d’Édelweiss 
appelée la “Reine des Sommets” prévient et 
réduit la perte de collagène, en rendant la peau 
souple et jeune. Elle protège la peau contre les 
rayons UV, la pollution et le stress environne-
mentaux. La peau, grâce à la crème après-ra-
sage Gran Paradiso, retrouve immédiatement sa 
douceur, sa fraîcheur et sa tonicité. Appliquer la 
quantité nécessaire sur la peau du visage propre 
et sèche, répartir uniformément et masser.

Crème après-rasage | GRAN PARADISO

Pflegendes Aftershave-Balsam mit Auszü-
gen aus Edelweiß, Süßholz, Rosskastanie und 
Schwarzer Johannisbeere. Die hautberuhigen-
den, pflegenden und antioxidativen Bestand-
teile des Aftershave-Balsams sind besonders 
für sensible Haut geeignet und sorgen für ein 
überwältigendes Wohlbefinden nach der Rasur. 
Außerdem beugt der Auszug aus Edelweiß dem 
Verlust von Kollagen vor und verringert diesen. 
Dabei wird die Haut spürbar elastischer und 
jünger. Die Haut wird vor UV-Strahlung, Smog 
und äußeren Stresseinflüssen geschützt. Der 
Aftershave-Balsam macht die Haut umgehend 
geschmeidig und verleiht Frische wie auch 
Spannkraft. 
Die benötigte Menge auf die gereinigte und 
trockene Gesichtshaut auftragen, einmassieren 
und gleichmäßig verteilen.

Aftershave-Balsam | GRAN PARADISO

Format 100 ml | 3,38 fl.oz

Format 100 ml | 3,38 fl.oz

Mousse de rasage | MONTE BIANCO

Mousse écologique de rasage sans gaz. Sa for-
mule riche en Édelweiss, Réglisse, Marronnier 
d’Inde et Cassis noir donne un aspect nacré et 
agréablement doux au toucher. Sa composition 
à base d’extrait d’Édelweiss appelée la “Reine 
des Sommets” a des propriétés émollientes, 
hydratantes et apaisantes. Elle améliore éga-
lement la microcirculation sanguine et rend 
la peau douce et adaptée à un rasage parfait. 
Elle assouplit les poils et facilite le glissement 
du rasoir. Au terme du rasage, nous conseillons 
l’utilisation de la crème après-rasage Gran Pa-
radiso pour les peaux veloutées. Elle est idéale 
pour les peaux sensibles. Appliquer la quantité 
nécessaire sur le visage, répartir de manière uni-
forme et masser. Attendre quelques minutes et 
procéder au rasage. 

Rasierschaum | MONTE BIANCO

Umweltschonender Rasierschaum ohne Treib-
gas. Seine reichhaltige Formel mit Auszügen aus 
Edelweiß, Süßholz, Rosskastanie und Schwarzer 
Johannisbeere verleiht ihm das perlfarbenes 
Aussehen und seine weiche Beschaffenheit. 
Basierend auf einem Auszug aus Edelweiß wirkt 
seine Zusammensetzung spürbar pflegend, 
hautberuhigend und feuchtigkeitsspendend. 
Zudem wird die Mikrodurchblutung verbessert 
und die Haut wird geschmeidiger. Das Haar wird 
aufgeweicht und die Gleitfähigkeit der Klinge 
wird verbessert. Ideal für eine perfekte Rasur. 
Am Ende empfiehlt sich das Aftershave-Balsam 
Gran Paradiso für samtweiche Haut. Ideal für 
sensible Haut. 
Die benötigte Menge auf das Gesicht auftra-
gen, einmassieren und gleichmäßig verteilen. 
Einige Minuten einziehen lassen und mit der 
Rasur beginnen.

Format 150 ml | 5,07 fl.oz

Format 150 ml | 5,07 fl.oz

Concentré d’extrait d’Édelweiss, Réglisse, Mar-
ronnier d’Inde et Cassis noir aux propriétés an-
ti-inflammatoires et antibactériennes. Idéal pour 
les peaux très stressées, rougies et endolories 
après le rasage. Il soulage les démangeaisons. 
Appliquer le produit sur les zones rougies ou 
endolories. Laisser agir sans rincer.

Élixir | CRISTALLO

Konzentrat aus entzündungshemmendem und 
antibakteriellem Edelweißextrakt, Süßholz, 
Rosskastanie und Schwarzer Johannisbeere. Be-
sonders für gestresste und gerötete Haut nach 
der Rasur geeignet. Mindert den Rasurbrand. 
Auf die geröteten oder brennenden Bereiche 
auftragen. Das Elixier einwirken lassen, ohne es 
abzuspülen.

Elixier | CRISTALLO

Format 10 ml | 0,338 fl.oz

Format 10 ml | 0,338 fl.oz

EDELWEISS: EINE SELTENE BLUME FÜR DEN MANN

Das Edelweiß aus geschütztem Anbau, welches auch als “Gip-
felkönigin” bezeichnet wird, ist reich an Inhaltsstoffen mit ent-
zündungshemmenden, antibakteriellen, pflegenden, feuchtig-
keitsspendenden und entspannenden Eigenschaften. Einige 
Substanzen gehören zur Familie der Flavonoide und verbessern 
die Durchblutung indem sie dem Gewebe mehr Sauerstoff zu-
führen und die Bildung freier Radikale hemmen. Es stimuliert 
die Anti-Hyaluronidase- und Anti-Collagenase-Aktivität, für 
eine gesund schimmernde und samtig weiche Haut. 

EDELWEISS : UNE FLEUR RARE POUR L’HOMME

L’edelweiss, issu de cultures protégées, est riche en compo-
sants aux propriétés anti inflammatoires, antibactériennes, 
émollientes, hydratantes et apaisantes. Certaines substances 
appartenant à la famille des flavonoïdes améliorent la circu-
lation sanguine en apportant plus d’oxygène aux tissus et en 
empêchant la formation des radicaux libres. Stimulant l’action 
anti-hyaluronidase et anti-collagenase, elles confèrent à la peau 
un aspect nacré et très doux au toucher.

Aus biologischem Anbau
Agriculture biologique

RASURPFLEGE - SOIN DU RASAGE



Die Zusammensetzung von ätheri-
schen Ölen des Eukalyptus und der 
Pfefferminze bieten bei der Rasur ein 
erfrischendes Gefühl.
Tragen Sie maximal vier Spritzer der 
ätherischen Öle auf ein Tuch auf, das 
Sie zuvor im Handtuchwärmer ange-
wärmt haben.

Erfrischende Rasieressenz
ETNA

Synergie d’huiles essentielles d’Euca-
lyptus et de Menthe, qui donne une 
note rafraîchissante au rituel du ra-
sage.
Appliquer au plus quatre pulvérisa-
tions de la synergie d’huiles essen-
tielles sur une serviette exclusivement 
après avoir chauffé cette dernière sur 
le sèche-serviette.

Essence rafraîchissante pour le rasage
ETNA

Synergie d’huiles essentielles d’Orange 
et de Bergamote, qui donne une note 
énergisante au rituel du rasage.
Appliquer au plus quatre pulvérisations 
de la synergie d’huiles essentielles sur 
une serviette exclusivement après avoir 
chauffé cette dernière sur le sèche-ser-
viette.

Essence énergisante pour le rasage
STROMBOLI

Essence apaisante pour le rasage 
VESUVIO

Synergie de Lavande, Azulène, Bi-
sabolol et Citronnelle qui donne une 
note apaisante au rituel du rasage.
Appliquer au plus quatre pulvérisa-
tions de la synergie d’huiles essen-
tielles sur une serviette exclusivement 
après avoir chauffé cette dernière sur 
le sèche-serviette.

Beruhigende Rasieressenz
VESUVIO

Die Zusammensetzung von Lavendel, 
Azulene, Bisabolol  und Zitronengras 
bietet bei der Rasur ein beruhigendes 
Gefühl. 
Tragen Sie maximal vier Spritzer der 
ätherischen Öle auf ein Tuch auf, das 
Sie zuvor im Handtuchwärmer ange-
wärmt haben.

Format 20 ml / 0,68 fl.oz

Format 20 ml / 0,68 fl.oz

Format 20 ml / 0,68 fl.oz

Format 20 ml / 0,68 fl.oz

Format 20 ml / 0,68 fl.oz

Format 20 ml / 0,68 fl.oz

Die Zusammensetzung der ätheri-
schen Öle von Orange und Bergamot-
te bietet bei der Rasur ein energetisie-
rendes Gefühl.
Tragen Sie maximal vier Spritzer der 
ätherischen Öle auf ein Tuch auf, das 
Sie zuvor im Handtuchwärmer ange-
wärmt haben.

Energetisierende Rasieressenz 
STROMBOLI

RASURPFLEGE - SOIN DU RASAGE



Seit jeher ist der Bart eines der Hauptmerkmale, die das männliche vom weib-
lichen Geschlecht unterscheiden. Er ist ein Zeichen der Geschlechtsreife im 
Erwachsenenalter und des sozialen Status des Mannes, bedeutet heutzutage 
Prestige und wird mit Stolz getragen. Dieses Ergebnis kann nur durch den Ein-
satz natürlicher Rohstoffe erzielt werden, welche die Besonderheit des Pro-
dukts gewährleisten, das so den Erwartungen gerecht wird. Eine einfache und 
innovative Anwendung ist ein Muss für einen Wohlfühl-Bart.

La barbe est, depuis toujours, l’un des principaux symboles permettant de dis-
tinguer les hommes des femmes.  Emblème de maturité sexuelle à l’âge adulte, 
mais également de statut social chez l’homme, la barbe est actuellement por-
tée et arborée avec fierté et prestige. De tels résultats peuvent uniquement 
être obtenus en utilisant des matières premières naturelles qui garantissent les 
spécificités du produit et l’effet attendu. Une utilisation simple et novatrice est 
impérative pour le bien-être de la barbe.
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Huile pour barbe | TIZIANO

Format 100 ml | 3,38 fl.oz

Format 100 ml | 3,38 fl.oz

Bart Öl | TIZIANO

Bart Öl ohne silikone. Mit pflanzlichen Ölen: Traubenkern, 
Palmöl, Avocado, Arganöl, Baumwolle, Macadamiaöl. 
Enthält Shea Butter und Vitamin E, um die glänzende und 
feuchtigkeitsspendende Schutzwirkung zu erhöhen. 
Verwenden sie das Bart Öl als Abschlussbehandlung nach 
Bart Elixier. Eine kleine Menge in den Bart einmassieren, 
bis das Produkt komplett vom Barthaar aufgenommen 
wurde. Bei täglicher Anwendung erhalten Sie einen ge-
schmeidigen, glänzenden Bart.

Huile pour barbe sans silicones composée d’huiles végé-
tales de Pépins de Raisin, de Palme, d’Avocat, d’Argan, de 
Coton et de Macadamia. Il contient également du Beurre 
de Karité et de la Vitamine E. Tous ces composants ont de 
fortes propriétés hydratantes, protectrices et affinantes. 
Appliquer l’huile Tiziano après la potion pour barbe Ca-
ronte et masser jusqu’à absorption complète par la barbe 
et la moustache.

Bart Shampoo | RAFFAELLO

Shampooing pour barbe | RAFFAELLO

Format 100 ml | 3,38 fl.oz

Format 100 ml | 3,38 fl.oz

Bart Shampoo mit zertifiziertem Bio-Hafer-Extrakt mit rei-
nigender Wirkung, nicht aggressiv Dank der sanften wa-
schaktiven Tenside. Gleicht den Feuchtigkeitsgehalt aus. 
Spendet Haut und Haarwurzel Feuchtigkeit.
Das Produkt direkt auf den Bart auftragen. Hände gut 
befeuchten und das Produkt gut einmassieren. Einige 
Minuten einwirken lassen und danach gut ausspülen. Ein 
zweites mal wiederholen. Kann tagsüber auch im trocke-
nen Zustand verwendet werden, um den Bart zu reinigen 
und zu parfümieren.

Shampooing pour barbe à l’extrait d’Avoine certifié Bio, 
ayant une action nettoyante. Non agressif, il contient des 
agents tensio-actifs doux et eudermiques. Il apporte un 
équilibre hydrolipidique au derme et aux structures ve-
lues. Appliquer directement sur la barbe, ajouter un peu 
d’eau et  masser. Laisser agir quelques minutes, puis rin-
cer. Répéter l’application une seconde fois. Possibilité de 
l’utiliser plusieurs fois par jour. Utilisable à sec au cours de 
la journée pour laver et parfumer la barbe.
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Potion pour barbe | CARONTE

Format 50 ml / 1,68 fl.oz

Format 50 ml / 1,68 fl.oz

Bart Elixier | CARONTE

Bart Elixier mit Koffein, Hyaluronsäure, Bisabolol, Pfeffer-
minze, Panthenol, und Arginin. Mit hohen stimulierenden, 
verjüngenden, belebenden und beruhigenden Eigen-
schaften. Intensiviert den Bartwuchs und verleiht Volumen.
Anwendbar auf feuchtem oder trockenem Bart. Einige 
Tropfen mit der beigefügten Pipette auf den Bartansatz 
auftragen und einmassieren. Beste Ergebnisse bei tägli-
cher Anwendung nach dem bart shampoo Raffaello. 

Potion pour barbe contenant de la Caféine, de l’Acide 
Hyaluronique, du Bisabolol, de la Menthe Poivrée, du Pan-
thénol et de l’Arginine.  Repulpe, revitalise et apporte du 
volume grâce  aux propriétés stimulantes, rajeunissantes, 
tonifiantes et apaisantes de la lotion. Peut être appliqué 
sur barbe humide ou sèche, plusieurs fois par jour. Idéal 
après l’utilisation du shampooing Raffaello.

Pâte modelante | AMERIGO

Format 60 ml / 2,03 fl.oz

Format 60 ml / 2,03 fl.oz

Modellierende Paste | AMERIGO

Eine modellierende und strukturgebende Paste für Bart 
und Schnurrbart. Die Basis dieses Produktes sind Ätheri-
sche Öle Weizenproteine und Olivenöl.
Eine kleine Dosis des Produkts entnehmen, zwischen 
den Fingern massieren, auf den Schnurrbart auftragen 
und ihn nach Belieben formen. Für einen verdichtenden 
Effekt eine nussgroße Menge des Produkts entnehmen, 
zwischen den Händen erwärmen und auf dem gesamten 
Bart auftragen.

Pâte modelante-structurante pour toutes les textures 
de barbe et de moustaches. Sa composition à base de 
protéines de Grain et de dérivé d’Huile d’Olive la rend 
hydratante, modelante, nourrissante et apporte de la lu-
minosité. Versez une noisette de produit dans vos mains, 
massez-la entre vos doigts et appliquez-la sur votre mous-
tache en lui donnant la forme que vous souhaitez. Pour 
un effet compactant, prenez une noisette de produit et 
frottez-la avec vos mains avant de l’appliquer sur toute la 
barbe.
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Bürste 24h | SOLENGO
Bürste Solengo 24h für Bart und Schnurrbart, in Italien 
meisterlich von Hand gefertigt. Mit Wildschwein-Borsten; 
verfügbar aus Buchen- oder Eschenholz.

Brosse 24h | SOLENGO

Brosse à barbe et moustaches Solengo 24h, fabriquée à la 
main par des maîtres-artisans italiens, en soie de sanglier, 
elle est disponible en bois de hêtre ou de frêne.



Special duo bart
Special duo barbe

Special duo rasur
Special duo rasage

Therapiekissen
Oreiller thérapeutique

Tragetasche
Cabas

UNTERSTÜTZENDE MATERIALIEN - MATÉRIEL DE SUPPORT

Schneideumhang
Cape de taille

Vertretertasche
Sac vendeurs

Baumwollhandtuch
Serviette en coton

Broschen
Broches

Staffelei
Chevalet

Holzstamm-Aussteller Shampoos
Présentoir litres shampoing

Styling-Warenträger aus Holz
Présentoir en bois pour le styling

Warenträger aus Holz
Présentoir en bois

Box “Alpen”
Alpi Box

Holzkiste “Volta”
Box en bois Volta

#Barba Italiana in a box 
#Barba Italiana in a box

Box Produktemuster 
Coffret échantillons

Bild 50x60 cm
Tableau

Totem Essenzen
Totem essences

Bild 70x100 cm
Tableau

Rollposter 80x210 cm
Roll-Up

Schaufensterbanner 65x140 cm
Bannière vitrine



Made in Italy

www.barbaitaliana.com

DNG-Group Srl Via della Repubblica 15, 36066 Sandrigo (VI) Italy
Tel: +39 0444 985060 www.dng-group.it
Customer care Italia: info@dng-group.it
Customer care export: export@dng-group.it


